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I. - OBJECTIF GENERAL 

Réduire la pauvreté et promouvoir un développement humain durable en milieu rural.  
 

II. - OBJECTIFS SPECIFIQUES  

• développer les capacités en organisation et en gestion des villages et groupes de villages ; 
• améliorer les conditions de vie des populations rurales par des investissements productifs et des 

infrastructures socio-économiques dans les campagnes du Burkina Faso ; 
• Préserver et restaurer les ressources naturelles des terroirs (eau, sol, végétation, faune). 

III. - ZONE COUVERTE 
Territoire national 

 
IV - COMPOSANTES 

COMPOSANTE I. – DEVELOPPEMENT DES CAPACITES LOCALES (DCL) 
Renforcer les capacités techniques et organisationnelles des populations rurales par des activités de 
sensibilisation et de formation 

 
COMPOSANTE II. -  FONDS D’INVESTISSEMENT LOCAL (FIL) 
Financer la réalisation d’investissements productifs au profit des communautés de base au niveau des 

villages et à l’échelle de la province. 

COMPOSANTE III. - RENFORCEMENT DES CAPACITES INSTITUTIONNELLES (RCI) 
Financer : 

• la formation, l’équipement et le fonctionnement des équipes de terrain et des prestataires de 
services ; 

• les activités d’appui à la concertation et à la décentralisation. 
 
COMPOSANTE IV. - OPERATION PILOTE DE SECURISATION FONCIERS (OPSF) 
Permettre à tous les usagers de terres rurales de disposer de droits fonciers stables et équitables.
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V. INFORMATION ET COMMUNICATION  
 

• Emissions radiophoniques 
Production et diffusion d’émissions radiophoniques avec la radio nationale, la radio rurale, deux (2) 
radios régionales et treize (13) radios locales sur des thèmes relatifs à la gestion des ressources 
naturelles et à la responsabilisation des communautés. Douze (12) langues nationales sont utilisées en 
sus du français. La périodicité des émissions varie selon les zones (hebdomadaire, mensuelle ou 
trimestrielle). La zone de diffusion est la zone de concentration du programme en priorité mais elle 
s’étend aux zones où la radio peut être captée.  
 

• Appui aux médias ruraux -  
- A travers des protocoles d’exécution, le PNGT 2 appuie les radios locales et les journaux 

en langues nationales par l’achat de matériels destinés à la réalisation d’émissions et la 
production d’articles ; 

- les membres du Réseau des communicateurs en gestion des terroirs, gestion des 
ressources naturelles et développement local sont régulièrement formés aux techniques de 
collecte, traitement et diffusion de l’information et les genres rédactionnels. 

  
 Production de supports de communication 

 
- Cassettes audio : 2 650 exemplaires sur la philosophie du PNGT 2 en français, mooré, 

dioula, fulfuldé, gulmancéma et dagara ; 
- Livrets techniques illustrés : 28 000 exemplaires sur les procédures de passation des 

marchés, comment une CVGT travaille dans un village, le reboisement, le plan annuel 
d’investissement, la fiche de projet en français,  Mooré, dioula,  fulfuldé, Gulmancéma, 
Dagara, Lyélé, Nuni de Pouni, Nuni de Léo, San Maka, San Maca, Kasséna et Sissala ; 

- Boîtes à images : 4 000 exemplaires en français sur les thèmes ci-dessus cités ; 
- Plaquettes de présentation du PNGT 2 en français à 5 000 exemplaires ; 
- Documentaire vidéo sur les activités du PNGT 2 en français, mooré et dioula 


